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T.A. beicTpoBa

Peasinu n1ocJIeBOCHHOTO BpeMeHHU

B poMaHe JHPUKo bpuim

«JIopenuo Iessterpuay v JKeHIUHBD):
TPYAHOCTH IepeBoaa

B crarbe ananu3upyroTcsa TpyJHOCTH, BOSHHMKAIONIUE NP MEPEBOJE peanid, Xapak-
TEPHBIX ISl uTajdbsHCKOro obmectsa 1930-1940-x rr. [Ipennpunsta monsITKa Kiaccupu-
Kalliu BBIABJICHHBIX Peasinii, MpeyIaraloTcsi 1 000CHOBBIBAIOTCS BAPHAHTHI X TIEPEBOIA.

Kntouegvle cnosa: coBpeMeHHas MTaJbsHCKAs JUTEPATypa; XyJOKECTBEHHBINH Tepe-
BOJ; MpobiIeMa rmepeBoia peanii; JHpUKO bpurmm.

pOMaHe COBPEMEHHOTO MTAJIbSHCKOTO mHcareias OHpuko bpuiim

(Enrico Brizzi, poa. 1970) «Jlopenmo Ilemnerpuau u skeHIUHBD [1]

HaOo1aeTCs MUPOKUH TUTACT peasiuid, XapaKTePHBIX I UTaJIbSIHCKO-
ro obmectBa 1930—-1940-x rr. ®oHOM 117151 COOBITHI pOMaHa SIBIISIETCS POJHOM TO-
pon nucarenss — BooHbS MOCIEBOCHHOTO BpeMeHHU. TpyaHO BOOOpa3uTh mocie-
BoeHHYyI0 WTanuio 6e3 00I1eCTBEHHO-TIOMUTHIYECKUX U OBITOBBIX OCOOCHHOCTEH,
XapaKTepHU3YIOLIUX CTPaHy B TOAbI (AIIMCTCKOTO PEeKUMA U €T0 pacnaja, B CBA3H
C YeM IMpEe/ICTaBIseTCs] BAXKHBIM PACCMOTPETh pealiu, Mepeaaroniie HaluoHalb-
HO-UCTOPUYECKYIO CIeUU(PUKY JAaHHOTO MEepUuoja, a TakKe MPEUIOKUTh BO3MOXK-
HbIE CIIOCOOBI UX TMEepPeBO/ia Ha PYCCKUIl SI3BIK.

JTro00i Xyn0/KeCTBEHHBI TEKCT MOYKHO BOCTIPUHMMATh KaK UCTOUHUK KYJIBTY-
ponoruueckor nHpopMaruu [5: ¢. 30], Tae peanuu MOMOTraroT He TOJIBKO TIOTPY3UTh
yuTareis B arMocepy IpOU3BEIEHHS, HO U MOIYEPKUBAIOT T€ JIEMEHTHI KYJIbTY-
PBL, Ha KOTOPBIX CTPOUTCS MpPEICTaBICHUE HapoJa O COOCTBEHHON HAallMOHAJIBHOM
uaeHTHIHOCTH. B koHne 1940-x rr. HalmoHaJIbHAS MJIGHTUYHOCTh MPHOOpETaeT
JUISL UTATIBSHIEB 0COOYIO0 BaKHOCTb, MIOCKOJIbKY TIEPEKUBIINM BOWHY eBpomneiam
TpeOYIOTCSI ONIOPHBIE MOHATHSI B COOCTBEHHOM KYJIBTYpe, YTOOBI CBSA3aTh BOSIUHO
HU3Hb JI0 ¥ TIOCJI€ BOWHBI, IPEOJ0JIETh TATOTEHUE K 3aMKHYTOCTH U HACTOPOXKEH-
HOMY OTHOIIICHHIO K 9Yy>KOH (HeMeIKoi) KyasType [2: c. 39].

SIBAsisich penpe3eHTaHTaMU HAI[MOHAJIBLHOTO KOJIOPUTA, Pealiuu, KakK IMpaBu-
JI0, HE UMEIOT TOYHBIX YKBUBAJICHTOB B JIPYTHX SI3BIKAX, @ CJICJOBATEIIBHO, HE MOJI-
JAI0TCS TIEPEBOTY Ha OOIIUX OCHOBAHUSX, TpeOyst ocoboro nmoaxoxa [3: c. 47]. [1pu-
HuUMas kinaccupukanuto, npemioxkennyo C.M. Bnaxosem n C.I. @nopunbsiv [3],
BBIJICJIM CIICAYIOIINE THUITB PeaHil: ceocpaghuieckue (TOTIOHUMBI), SmHocpaghu-
yeckue (OTpaXkarouue KyabTypy, SI3bIK, OBIT), 00w ecmeenHo-norumuyeckue (OJH-
TUYECKUE OpPraHU3alliy U ACSITENU, COIMAbHBIC SBJICHUS U YUPEKACHUS U T. 1I.),
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Mecmuble (XapaKTepHbIE TOIBKO JUIS IAaHHOTO PETUOHA), 8pemeHHble (XapaKTepHbIe
TOJIBKO Il JAHHOTO UCTOPUYECKOTO MEPHUO/IA).

B ananusupyemMoM pomaHe MPUCYTCTBYIOT BCE TUITBI 00O3HAYEHHBIX PEaUid.
[IpuBeneM npruMeps! UCIOIB30BAHUS PEAJINN aBTOPOM U IIEPEBOTUECKUE PELICHMS,
npeJiaraéMble HaMU B KaX/10M KOHKPETHOM ClIy4ae.

I'eorpajduueckue peanun:

«I monumenti alla sua persona erano disseminati dall’Oltralpe ex austriaco
ai margini del Sahara...» [1: p. 31].

B pycckom si3pike Tononum Oltralpe («3a Anvnamu») OTCYTCTBYET, IO3TOMY
[pocTas TPAHCKPUIILUS peaauy He OyJeT BOCIPUHUMATLCS YUTATENeM IepeBoa,
BCJIE/ICTBHE YETO MPECTABIIAECTCS YMECTHBIM OITYCTUTh PEATHIO U PACKPBITH CMBICTT
BBICKa3bIBaHUs, MPUOETHYB K TreHepanu3auuu: «llaMATHUKH B €ro 4yecTb MOXHO
OBLIIO BCTPETUTH 106CI00Y OT OBIBIIMX aBCTPUNCKUX AJIBI U 10 TPAHULL IIYCTHIHU
Caxapa» (3mech u nanee nepeoj Hamr. — 1. b.).

B nocneBoeHHbIE TO/IbI B UTATBSIHCKOM SI3bIKE MOSBISICTCS LIEIBIN MJIACT JICK-
CUKH /111 0003HAUCHUSI HOBBIX sIBJICHUN ¥ ToHsTHI. [loOena Haa dammsMom u 3a-
BEpIlICHUE Tepuoja MUKTaTypbl beHnto MycconuHu, akTHBHOE pacrpocTpaHe-
HUE COLMATMCTUYECKHX U KOMMYHUCTUYECKUX HJIEH, OBICTPBI 3KOHOMHYECKUN
pocT, oOIIHil MObeM MaTPUOTHU3MA — BCE ATO MPUHECIIO 3HAYUTENbHbIE TIEpeMe-
HbI B JKU3Hb UTAJILIHCKOTO 00IIecTBa. B MociaeBOCHHBIN Mepro/ UTaNbsHIIbI Ha-
XOJATCSI B TIOMCKaX HOBBIX IIEHHOCTHBIX OPHUEHTUPOB, M 3aPOJUBIIMKCS HA 3TOM
(dhoHe «amepukaHCKUN MU(D» O OJaroAaTHOMN JKM3HU OKAa3bIBAET CHIJIBHOE BIIUSHUE
Ha KyJIbTYypy M NMPUBBIYKH HApOZAA, BCIEACTBHE YET0 BO3SHHKAET Macca 3alMCTBO-
BaHHBIX ITHOrpadguuyeckux peasmii. [Ipumenmme m3-3a okeaHa Jka3 U CBUHT
CTaHOBATCS MOMYJIAPHBIMU U MOAHBIMU MY3bIKaJIbHBIMU XaHpaMu. CBUHT — OT-
IpaBHas TOYKa B KU3HEHHOM (unocoduu repost bpuiin, CHHOHUM €ro BHYTpEH-
Hel cBoOomel: «Evidentemente, per lei ero troppo swing...» [1: p. 26].

[Tpu nepeBosie 3aMMCTBOBAHUS SWing MOKHO COXPAaHUTh JIATUHCKYIO TpaduKy
OpHUruHaJa, YTOObI MEPeAaTh KOJOPUT MHOCTPAHHOTO JUIS TepOsi CI0Ba WM Iepe-
JaTh €T0 MPUJIaraTeIbHbIM «CBHHTOBBIN»:

1. «CoBepIIeHHO OYEBUIHO, YTO Ui Hee 51 ObUT OYEHB YK SWing».

2. «CoBeplIeHHO OYEBUIHO, YTO JUISL HEe s OBbLT CIMIIIKOM CEUH20BbIID).

Hogas xun3Hb nociie BOMHBI 1aJia TOTYOK K YBJICUEHUIO MOAOW. TypuHCKas KOM-
MAHUSI-TIPOM3BOJUTENb ONPaB U COJHIIE3ALIUTHBIX OYKOB Persol Hauana BBITYCK
COJIHIIC3AILUTHBIX OYKOB, KOTOPHIE MOIYYMIIM OMHOMMEHHOE HAa3BaHUE OT UTAJbsH-
CKOT'0 clioBocoueTanus per il sole— ot connua. [Ipu nepeBoze faHHo# peanuu npea-
CTaBIISIETCSl yMECTHBIM BBECTH YTOUYHEHUE, HE OTPAaHUYUBASICh TPAHCIUTEPAIHCH:

«Prima della fine della vacanza, babbo mi aveva scortato a comprare un paio
di Persol e una maglia da mozzo a strisce bianche e rosse, feticci dai quali non mi
sarei separato piu sino alla fine dell’estate...» [1: p. 22].

«Korma KaHUKyJIbI TOAXOAMITH K KOHILY, OTEIl OTIPABUIICS CO MHOM B MarasuH, TJie
KyTHJI MHE 0YKU MOOHOU Mapku Ilepcons 1 MaiKy FOHTH B O€J10-KPacHYTO TIOIIOCKY. DTH
BEIIIU Cpa3y CTaJli MOMMHU TaJIUCMaHaAMHU, U 51 HE PaccTaBajiCs ¢ HUMH JI0 KOHIIA JIETay.
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O01mecTBeHHO-NIOTUTHYECKHE PeasIiy COCTABIIIOT B poMaHe J. bpuiiiu camyro
oOmmpHyro Tpyniy. Mctopudeckuid iepros, HAIeniA OTPaKSHHE B TIPOU3BEICHIH,
XapaKTepU30BaJICS KapAWHAIBHBIMU W3MEHEHUSIMU B TIOJIMTUYECKOM YCTPOMCTBE UTa-
JIBSTHCKOTO TOCY/IAPCTBA, YTO TIOPOJIHIIO OOJBIIIOE KOMYECTBO HOBBIX SIBIICHUI B 0011Ie-
CTBEHHO-TIONIUTUYECKON >kn3HU. Hanpumep, cinoBo /yue, obunmanbhblii TuTYya benuro
MyccomuHy, BOILIO BO MHOTHE SI3bIKU. JIMKTaTOp yaemnsut OomibIioe BHUMaHue YHH(U-
KalliK ¥ PacIpOCTPAHEHHUIO JIUTEPATYPHOTO UTATBSIHCKOTO SI3bIKa, AKTUBHO MOJIB30BA-
Cs1 JIO3yHTaMH [4], 4TO HalUIO OTpakeHue B poMaHe D. bpuiu:

«“Vincere, e vinceremo” era scritto a vernice sul muri in rovina delle case
bombardate...» [1: p. 16].

«“K nobeoe u nobedum” — B3BIBAIM HAAMKUCH CO CTCH MOJIypa3pyLIEHHBIX
O0MOEIKKaMU JJOMOBY.

ITpuas x Bnactu B 1922 ., Mycconunu cpa3y B3sil O IMYHbIH KOHTPOJIb 00JIb-
IIyI0 4acTh MHHHUCTEpCTB. [loMHMO 3aHMMaeMON JOIKHOCTH IMPEeMbEep-MUHHUCTPA,
OH Bo3mIaBisu1 HarmoHanpHyto (ammcTeKyto MapTHIO M (alIMCTCKYI0 MUJIULMIO,
B 3a/1a4l KOTOPOI BXOJIMJIO MOJABIIEHUE BCAKOTO CONPOTHBIIEHUS JEUCTBYIOILIEMY pe-
xuMy. BeicTpauBas nomnumieiickoe rocyaapctBo, MycconuHu co3/1aBajl HOBbIE BOSHHbIE
TIOZIpa3/IeNICHNUs], OpPraHbl BIACTU U OOIIECTBEHHBIC OPraHU3aIMH, HA3BaHUSI KOTOPBIX
pacchInanbl o BceMy pomany. [Ipu mepeBozie MOJOOHBIX peanii yMECTHO BBECTH
TMOSICHUTENTbHbIE KOHCTPYKIMY WJTH UCTIONIB30BaTh OMKcaTenbHbIl nepeso. Cpeau va-
CTO BCTpevarormuxcs abopeBuaryp MoxHo otmMetutb OVRA (Organo di Vigilanza dei
Reati Antistatali) — BHIMONMHABIIMKN (DYHKIMU JTUYHOU CITY>KObI Oe3omacHocTH Jlyde.
[Tpu nepeBozie MbI HUCIONIB30BAIN TPAHCIUTEPALIUIO C TTOSICHEHUEM:

«Per fare capire al Vaticano che si faceva sul serio ’OVRA raccolse informazioni
in tutta Italia sulla condotta dei sacerdoti...» [1: p. 33].

«Barukan noHsn cepbe3HocTh Hamepenuil [lyue, korna OBPA — opeanusza-
Yusl NO BbIABIEHUIO U NOOABIeHUI0 aHmugauuzma — Hadaya KpyInHOMacIITaOHYIO
MPOBEPKY JEATEILHOCTH CBALIEHHOCIYKUTENEHN 110 Beel Mtanmuny.

B xonite 1943 1. U3 1eCaHTHUKOB, MPUHECIIINX MPUCATY UTATBIHCKOW PECITyOITH-
ke, Mycconuau oOpa3oBasl AIUTHBIM MapalioTHRIM TONK Folgore (Monnus).
[Ipu nmepeBojie TaHHOTO HANMEHOBAHHS MOYKHO MCTIONIb30BaTh KaK TPAHCIUTEPAIIHUIO,
TaK ¥ KaJIbKUPOBaHUE, a TAK)KE YMECTHO BBECTH MOSICHUTEIbHYIO KOHCTPYKLHUIO:

«Il Duce non intendeva spingersi a scatenare la Folgore contro le Guardie svizzere,
ma il secondo proposito corrispondeva esattamente al suo volere...» [1: p. 35].

1. «M xotra lyde He ayman HANpaBiIsTh Ha IMIBEHLIAPCKUX TBApICULIEB 2numi-
Hbll napawitomuwlil noak Ponrveope, B Jyle OH XOTE€I UMEHHO 3TOTOY.

2. «M xota [yue He nyman HarpasisTh Ha IMIBEUIIAPCKUX T'BapJEHLIEB napa-
WIOMHDBILL NOJK ObLICMPO2O peazuposanus, maxk Hazvieaemyro “‘Monnuro”, B nyiie
OH XOTEJI UMEHHO 3TOTOM.

3a Bpems nipaBneHust Mycconiau B Mtanin ObUTo CO31aHO MHOXKECTBO OpPraHu3a-
1uit anist ieredt u noxpoctkoB. OHOM K3 MEepBbIX cTaja (alucTCKasi BOCHHO-TaTPHO-
tuaeckast opranuzanys ONB (Opera Nazionale Balilla), npocymiectBoBagiias ¢ 1926
o 1937 r. Ee Ha3zBanue mpoucxomut ot cioBa balilla (Ha TeHYI3CKOM JIHATEKTE —
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MaJIEHBKUI MaJIbUMK). AHAJIOTOM OpPraHW3alMd MOYKHO CYMTATh MIMOHEPCKYIO OpraHu-
3anuio. HecMoTpst Ha TO, 4TO JieKkceMa «ITMOHEP) OTChIIAET MPEXK/IE BCETO K COBETCKOM
UCTOPUH, €€ YIOTpeOIeHre MOXKET ObITh YMECTHO IpH MepeBozie JaHHOM peannu. Kak
BTOpPO BAPHAHT NpeUIaraeTcs TPaHCIUTEPALUsL.

«Replicai a fatica, emozionato come quand’ero balilla, che sarebbe stato
davvero un peccato, lasciar passare tanto tempo...» [1: p. 25].

1. «OMouuM nepenonHsuM MeHs, TOUHO sI CHOBA BCTYIAJ B NUOHEPLI, U B OTBET
s CMOT JIMLIb [IPOJIENIETaTh, YTO ObUIO OB Y’KACHO 7KaJIb IOTEPATH CTOJIBKO BPEMEHI».

2. «DOMoIMH NEePenoNHsIN MeHs, KaK B IETCTBE, KOI/1a MEHs IPUHUMAJIH B Oa-
JIULIbL, ¥ B OTBET 51 CMOT JIMIIB MTPOJICTIETATh, YTO OBLIO OBI Y)KaCHO XKaJlb MOTEPSThH
CTOJIBKO BPEMEHUY.

beuta u apyras nmomobnast opranuzauusi, GIL, Gioventu italiana del littorio,
npocyiecrsoBaBmas ¢ 1937 mo 1943 r. Ha3Banue opraHusanuy IPOUCXOTUT
oT cioBa littore (mukTop, rocciayxamuii B J[peBHem Pume). Dta aGbpeBuarypa
akTUBHO ucnons3yercst bpunnu. [Ipu nepesone npeanaraercs NpUMEHATHh IPUEM
KaJIbKUPOBAHUS U TPAHCKPUNILUU: Mmanvanckas auxmopckas monooedxcy, [JJ2KHII.

HccnenoBarenu oTMEUaroT, YTO JUIsl UTAlbsHLA XapaKTepHa ABONHAs WICH-
TUYHOCTB: JIOKaJIbHAsl U HallMOHAJIbHAsA. PonyHa UTanpsHLIa — 3TO MPEXJIE BCETO
€ro ropojioK, paese, 3aT€M PErvoH M Juilb notoM Wranus. JlanHoe sBneHue, mo-
JTy4HBILEe Ha3BaHUE campanilismo, HAXOAUT CBOE OTpakeHHE BO BCeX 00JIACTIX
UTAIIbIHCKOM kU3HU. [IocKoIbKy aBTOp pomMaHa u3 ropoaa bonoHss, MecTHbIE pea-
JIUU OTHOCSITCSI K 30HE pernoHa DMuiinsi-PoMaHbs.

HauOonee akTMBHO MCHOJIB3YIOTCS TaKUe peasiuu i 0003HaueHust 0o pe-
TMOHAJIbHOW KyXHHU. Tak, TIIaBHBINA repoil poMaHa He MPOCTO 00eaeT UITH YKUHAET,
a CKpYIyJIe3HO MepeuncisieT Bce MECTHbIE OJI0/1a, KOTOpPBIE YHOTPeOIsieT: TopTe-
JIMHH, JKapKoe 10-00JIOHCKH, pUcOBas 3anekaHka u T. 1. Kynunapusie peanuu Hta-
JIMU YK€ BOLIM BO MHOTHE SI3bIKM MHpA, BKJIIOYas PYCCKH, IO3TOMY IPUMEHE-
HUE TPAHCIUTEPALUH [IPH UX [IEPEBOJIE BIIOJIHE OIPaBAaHO. B HEKOTOPBIX ciyyasx
NIEPEBOAYNK MOKET BBOJUTH B TEKCT MOSICHEHUS WM aHAJIOTUYHYIO 3aMEHY:

«Amava ricordare mio padre fra una scodella di fortellini e un fritto misto alla
petroniana...» [1:p. 17].

«Moii orer; 000Xkal MpeaaBaThCsi BOCIIOMUHAHUSIM B TIEPEPHIBAX MEKIY nelb-
MewKamy mopmenuHu U mpaouyyuOHHbIM HCAPKUM NO-O0TIOHCKUY.

Ecnu «TopTenmmHu» XOpOoIIo 3HAKOMBI POCCHUHCKOMY UYUTATENo0, TO «(PHUT-
TO MHCTO TO-TIETPOHUAHCKH», CMECh 00KAPEHHBIX B KIISIPE KYCOYKOB MscCa, ChIpa
U OBOILEH, JIETKO NEpEenyTarh C YXKE U3BECTHBIMH KapEeHbIMH MOPEIPOIYyKTaMHU.
«Ilo-neTpoHnaHCcKn» — elle 0JJHa MECTHAs peans, 03HayaroIas «1o-00JI0HCKI»,
IIOCKOJIBKY IIOKPOBHUTENL TOpoaa — cBATOU [leTponuii.

Cpenu BpeMeHHBIX peaJidii BBIIEIUM JieKceMy oratorio. IlepBoHayaibHO oparo-
pHeM Ha3bIBAJIM CMELMATIbHOE MTOMEIIEHNE MPU LEPKBH, UCIIONB30BABIIEECs IS UTe-
Hust bubniu u mponoserieii mon My3bIKy. B pomane 3. Bpuiim nanHas gekcema yrorpe-
Or1eHa B COBPEMEHHOM MMOHMMAaHUU — TOMEILIEHHE, TJIe COOMPAIOTCS IETH JUIS y4acTHs
B OorocirykeHUH 1 MOJIUTBAX. B mepeBoze npenaraercs TpaHCIuTepaLust:
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«Nella primavera 1949 furono tratti in arresto decine di preti, accusati di
intollerabili abusi sui fanciulli degli oratori e delle colonie estive...» [1: p. 33].

«[lomyueHHsble B X0/ie IPOBEPKU CBEJICHUS MOCITY KT OCHOBAHUEM IS OTIIPABKU
3a pernieTky BecHOW 1949 . HeCKONTBKHX JIECATKOB CBSIIICHHIKOB, OOBUHEHHBIX B HEJO-
IYCTUMBIX IEHCTBHSAX B OTHOIIEHHUH JIETEH U3 opamopues 1 NIETHUX J1arepein».

Bpuriim onpenensier »aHp CBOEro MPOU3BeIeHNs KaKk poMaH-(haHTaCMaroputo, 4To
Ba)KHO YUMTBIBATh, IOCKOJIBKY, HAapsiy C OMMCAHUEM JEUCTBUTENBHO MPOUCXOUBLINX
HCTOPUYECKUX COOBITHI, B TEKCTE MPUBOIATCS NPUIyMaHHbIE (AKThI, OMUCHIBAIOTCS
BBIMBIIIUICHHBIE COOBITUSI U TepoH. BOT mouemy mpencrapisercss BO3MOXHBIM BblJie-
JIUTH B OT/JEIbHYIO KAaTETOPHIO NCeBAOPeaInH, CO3/1aHHbIe aBTOpOM. VX 1enp — ere
nTyO)ke TMOTpy3UTh YuTarTelisi B arMocdepy Mpou3BeAeHus. Y MOA0OHBIX peasiuii eCTh
nporoTunsl. OnuckiBas NceBaopeany, bpuiim onupaercs Ha yKe CyLIECTBYIOILUE
1 U3BECTHBIE UNTATENIO SIBJIEHUS, COOBITHS, Ha3BaHUs U UMEHA, C KOTOPbIMH COXPAHSIET-
Csl accollMaThBHAs CBA3b. Tak, pacckasbiBasi PO MaIBIMKA, KOTOPBIN OpaBHpYeET Mepes
onHOKaccHuKaMu 3HadkoM CLR, Comitato Littorio di Resistenza (Jlukropckuii komu-
TET CONPOTHUBIICHHS) HA JIAlIKaHe MUKaKa, aBTOP MCIIOJb3YET IICEBIOPEATHIO, TIPOBO-
JIsl aHAJIOTHIO C JICUCTBUTEIBHO CYIIIECTBOBABIIMM BO BpeMsi BTOpoii MUPOBOi1 BOMHBI
CLN, Comitato di Liberazione Nazionale (KomuTeT HAaITMOHAILHOTO OCBOOOYKICHHS ).

[ToBecTBy# 0O cenapaTuCTCKUX IBUKEHUSX B MTanuu, aBTop BHIBOIUT Ha CLIEHY
YYaCTHUKOB BBIMBINIIEHHON opranm3anuu Fus, Fronte Unico Sardista (Enunabiii
Capnckuit @poHT), 110 BCell BEPOSITHOCTH, JA€Jasi OTChUIKY Ha OJIHY U3 CTapeHIInX
UTAJbSHCKUX MapTUii, OOPIOIIMXCS 32 HE3aBUCUMOCTh ocTpoBa Capaunuu ot HUta-
nuu, [Tapturo neiictus. Enie onna ncepnopeanus — opranuzanusa GESPE, xoto-
PYI0, UCXO/Isl 13 KOHTEKCTA, MOJKHO PACKPBITh Kak Gestione di proprieta ecclesiastica
(Ynpasnenue nepkoBHbIM uMyiiectBoM). [Ipu nepeBone ab6peBuaTryp BO3MOKHO
JIBa BapHaHTa — Tepeaadya UTAIbIHCKON ab0peBuaTypsl OyKkBaMu pyccKoro ajda-
Bura — KJIP, KJ/IH, JDKECIIE, ®YC, unun *e co3laHie HOBOM, COCTaBICHHOM
13 nepBbIX OyKB nepeBenennoro Hazpauus — JIKC, KHO, VI[U, EC®.

Hapsiny ¢ u3BeCTHBIMHM UCTOPUYECKUMU (pUTypaMu B pOMaHe JEHCTBYIOT U BbI-
MBIIUICHHBIE IEPCOHAKU, HAIIPUMED, FOCY1apCTBEHHbIN cekperaps Panna u [Tama
I'puropumii XVII. PacckaspiBast 00 9BaKyaniuu BO BpeMsi BOSHHBIX JICUCTBHUH, TepOit
COOOIIIAeT, YTO €ro CEMbI0 OTHPaBUIU «HA 1Or OT CuunuoHoBOW nuHUM» (Linea
Scipio), KakOBOM Ha CaMOM JieJie HUKOT/Ia HE CYIIECTBOBAJIO.

[IpoGnema mepeBosa mceBIopeannil 3aKkiIo4aeTcs MPexkae BCEro B UX BBISB-
JICHUU U TpeOyeT OT MepeBOUUKA OONBIION HPYAULIUU. YCTAaHOBUB, UTO CJIOBO SIB-
JISieTCs MCEeBJopealtell, NepeBOJUUK JOKEH COMOCTABUTH €€ C PEealbHbIM IPO-
TOTHUIIOM, a MIPU OTCYTCTBHH TAKOBOTO OIPEIEIUTh MOTHBALIUIO BBE/ICHUSI aBTOPOM
TNICEB/IOpEAINU ¥ BbIOpaTh HanboJsee MOAXOA[IINI BapuaHT epeBoa.

[Ipoananu3upoBaB peanuy, (UIypUPYIOIIME HA CTPAaHUIIAX pOMaHa DHPUKO
Bpuiiiy, MOXKHO cienaTh BBIBOJ O TOM, UTO HanOoJIee YCIIEIIHO UTANBSIHCKUNA KOJIOPUT
peanu nepeaacT npueM TPaHCIUTEpaliH, OJHAKO YacTo TpeOyeTcs BBEACHHE B TEKCT
NepeBo/ia MOSCHUTENBHBIX CJIOB M KOHCTpYKIMH. [lepenaya sxe KyiabTypHO-MapKUpO-
BaHHOM JIEKCUKHU MyTeM OTCHUIOK K PeausiM CTpPaHbI S3bIKa MEpeBO/ia MO3BOJISIET J0-
ouTbest addexra y3HaBaHUS PeaTuH, OJHAKO JIMIIACT €€ HAMOHAIBHOTO KOJIOPHUTA.
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T.A. Bystrova

Post-war Reality Items in Enrico Brizzi’s Novel
«Lorenzo Pellegrini and Women»: Problems of Translation

The article deals with the problems one faces when translating Italian reality items
of 1930-1940 from Italian into Russian. A typology of the identified reality items is pro-
posed, as well as justified ways to translate them.

Keywords: modern Italian literature; literature translation; reality items translation
problem; Enrico Brizzi.



